
— Вы пробовали новое блюдо?

— То, которое пахнет ногами, которые не мыли годами? Нет. И я не планирую.

— Да. Оно чертовски воняет, так что не пытайся. В конце концов, они подают всего 100 порций
каждый день.

Гости, ожидавшие снаружи ресторана, болтали. Очевидно, что вонючий тофу превзошел
пудинг тофу и стал новой самой популярной темой для разговоров.

— Карла, не говори мне, что ты ведешь меня сюда, чтобы попробовать это новое блюдо, о
котором они говорят, — сказала девушка в пурпурно-золотом наряде с встревоженным
взглядом своей подруге в розовом, стоящей перед ней.

Ее звали Кристи, она работала менеджером в филиале Банка Баффет в юном возрасте 23 лет.
Она проработала там всего пять лет, но ее выдающиеся результаты обеспечили ей славу, а
также высокое положение.

Карла была ее лучшей подругой. Ее семье принадлежало более десятка шахт на территории
гоблинов. Они регулярно вели совместные дела, поэтому, естественно, стали лучшими
друзьями.

Карла была гурманом. Ей нравилось охотиться за вкусной и необычной едой, и она всегда
таскала за собой лучшую подругу. Кристи не была большой поклонницей еды, но она
сопровождала ее всякий раз, когда могла.

Она никогда не ела еду с сильным и неприятным запахом, поскольку большинство ее клиентов
были представителями высшего сословия, и ей всегда приходилось сохранять приятное и
сладкое дыхание.

Сегодня вечером она должна была присутствовать на официальном ужине, на котором она
планировала заключить крупную сделку с важным клиентом, поэтому она не могла допустить,
чтобы что-то с неприятным запахом побывало на ее губах.

Карла несколько раз просила ее прийти в ресторан Мами, но она была очень занята. Ее банкет
сегодня начнется не раньше, чем через пару часов, поэтому она решила, что не помешает
быстро перекусить с Карлой после того, как она снова и снова приставала к ней. Она
планировала пойти домой и переодеться в вечернее платье после еды здесь.

— Нет! Когда я тебя разочаровывала? Говорю тебе, хозяин здесь потрясающий. Не так давно он
даже готовил для короля Империи Рот и занял первое место. Ты можешь в это поверить? Тебе
обязательно стоит попробовать его кулинарию, — Карла наклонилась и прошептала Кристи на
ухо: «И он очень красивый. Думаю, он твой типаж».

— Перестань смеяться надо мной, — сказала Кристи с улыбкой, коснувшись головы Карлы.
Однако ее заинтриговал хозяин, который готовил для короля.

— Меня раздражает, что я не могу есть столько, сколько хочу, — Авраам вздохнул. «Но врачи
сказали примерно то же, что и Майк, так что я полагаю, что я должен последовать их совету и
постараться избежать ранней могилы. Таким образом, я буду наслаждаться хорошей едой еще
несколько лет».

— Добро пожаловать! Пожалуйста, входите.



Дверь открылась со звоном, и Майк вышел с улыбкой.

Кристи моргнула. В обтягивающем черно-белом костюме шеф-повара Майк выглядел высоким
и стройным. В отличие от других поваров, он был чистым. Его кожа была светлой, глаза
чистыми и черными, а усы на привлекательном лице делали его более зрелым.

— Он довольно красивый, правда? Но у него есть дочь, и она тоже очень милая. Ты получишь
маленького ангела-дочьку, если выйдешь за него замуж, — сказала Карла, улыбаясь.

Кристи выглядела удивленной. «У него есть дочь?» Это было, когда Эми вышла из-за спины
Майка. «Не создавайте проблем во время еды, пожалуйста. Следуйте правилам, а то я
разозлюсь. Поверьте, вы не хотите меня рассердить».

Она была очаровательным полуэльфом, но говорила как взрослая. Толпа не могла не
улыбнуться.

— Она такая милая!

— Когда мне плохо, я прихожу сюда. Еда и маленькая Эми всегда улучшали мне настроение.

— Она дочь владельца? Такая милая! Мне нравится, как она разговаривает. Я обязательно
поем здесь сегодня вечером.

— Если бы я только могла выйти за него замуж. Он красив и умеет готовить. Его дочь милая и
сильная. Я бы отдала все, чтобы выйти за него замуж.

Толпа была взволнована при виде Майка и Эми.

— Она действительно очень милая, — Кристи, к своему удивлению, обнаружила, что не может
оторвать глаз от Эми. Она была трудоголиком. Она думала, что младенцы будут для нее всего
лишь обузой, но, глядя на Эми сейчас, она обнаружила, что желает иметь такую ​​же дочь, как
она.

— Я слышала, что он холост. Тебе следует действовать, — пошутила Карла. «Он самый
завидный холостяк во всем городе, но я готова передать его тебе. Не волнуйся, я заплачу даже
после того, как ты станешь здесь начальницей. Просто пообещай, что будешь продавать мне по
одному пудингу тофу каждый день. Они лучше любых кремов для кожи».

Кристи потрогала лоб Карлы рукой. «У тебя нет температуры, но почему у тебя галлюцинации?
Он не твой, поэтому ты не можешь просто передать его мне. Кроме того, мне не хочется
становиться здесь начальницей. Мне нужно беспокоиться о своей карьере».

Карла убрала руку Кристи со лба и улыбнулась. «Я знаю, что ты всегда ставишь карьеру на
первое место. Но... Это может измениться после того, как ты попробуешь здесь еду».

— Давай пропустим их, — сказал Майк, поглаживая Эми по голове. Его дочь была его
охранником, чья работа заключалась в защите ресторана и удержании посетителей от
воровства.

И она действительно хорошо справлялась со своей работой.

Майк и Эми отошли в сторону, чтобы впустить их.

Завсегдатаи поприветствовали отца и дочь, направляясь в ресторан. Майк тепло их



поприветствовал.

— Ты сегодня выглядишь очень круто, Босс Майк, — сказала Карла, мило улыбаясь ему.

— Отец выглядит крутым каждый день. Но второй порции пудинга тофу тебе не будет, старшая
сестра, — сказала Эми прежде, чем Майк успел ответить.

Карла: «...»

Губы Майка скривились в улыбке. «Ты и сама неплохо выглядишь», — сказал он Карле, которая
всегда просила его продать ей еще пудинга тофу. Конечно, Майк каждый раз вежливо
отказывался.
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